
讨论文章的内容 
Tǎolùn wénzhāng de nèiróng 
 

Jeg synes… Wǒ juéde 我觉得….. 
Jeg mener…. Wǒ rènwei 我认为….. 
At præsentere Jièshao  介绍 
At diskutere Tǎolùn  讨论 
At tale om Tán 谈 
Denne tekst/artikel.. Zhè piān kèwén/wénzhāng 这篇课文/ 文章… 
Indhold…. Nèirong 内容 
Emne… Zhǔtí 主题 
Interessant… Yǒuyìsi 有意思 
Fordi…så… Yīnwèi.... Suǒyǐ 因为….所以…. 
Først…og så  Xiān.... Ránhòu 先….然后…. 
Handler om… Shì guānyú/ guānyú… 是关于 /关于… 
Del/afsnit bùfen 部分 

 
我要介绍这篇课文。 
Wǒ yào jièshao zhè piān kèwén. 
Jeg vil gerne præsentere denne tekst.  
 
 
这篇课文是关于。。。 
Zhè piān kèwén shì guānyú... 
Denne tekst handler om…. 
  
                                        Eks.  
                                                    这篇课文是关于两个人 
                                                    Zhè piān kèwén shì guānyú liǎng ge rén. 
                                                    Denne tekst handler om to personer. 
 
 
我觉得这篇文章(的内容)很有意思/ 不容易/ 很难/ 很重要 
Wǒ juéde zhè piān wénzhāng (de nèiróng) hěn yǒuyìsi/ bù róngyì /hěn nán/ hěn zhòngyào 
Jeg synes (at indholdet i) denne tekst er interessant / svært / svært/ meget vigtigt 
 
为什么?                       因为…… 
Wèishenme?                Yīnwèi.... 
Hvorfor?                      Fordi…. 
 
 
At tale om tekstens afsnit 
 
课文有三个部分 
Kèwén yǒu sān ge bùfen 
Teksten har tre afsnit 



 
第一个部分是关于...                              第二个部分是关于… 
Dì-yī ge bùfen shì guānyú...                    Dì-èr ge bùfen shì guānyú...  
Det første afsnit handler om…                Det andet afsnit handler om… 
 
第三个部分是关于...  
Dì-sān ge bùfen shì guānyú… 
Det tredje afsnit handler om... 
At tale om fortælleren 
 
 

Jiǎng gùshi de rén 讲故事的人 Fortælleren 

Jiǎng gùshi de rén juéde 讲故事的人觉得 Fortælleren synes 

Jiǎng gùshi de rén xǐhuan 讲故事的人喜欢 Fortælleren kan lide 

Jiǎng gùshi de rén ài 讲故事的人爱 Fortælleren elsker 

Wǒ juéde jiǎng gùshi de rén 我觉得讲故事的人 Jeg mener at fortælleren 

 
 
我觉得讲故事的人是中国人 
Wǒ juéde jiǎng gùshi de rén shì Zhōngguórén 
Jeg mener at fortælleren er kineser 
 
 
At tale om hvad personerne i teksten taler om 
 
      这篇课文是关于两个人 
      Zhè piān kèwén shì guānyú liǎng ge rén. 
      Denne tekst handler om to personer. 
 
 
      两个人/他们谈他们喜欢什么课程。 
      Liǎng ge rén/Tāmen tán tāmen xǐhuan shénme kèchéng. 
      De to personer/De taler om hvilke fag de kan lide.  
 


